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Leuven, 13 Nov. 1887.

Wel Eerwaarde Heer en Confrater,

Het spijt mij in de onmogelijkheid geweest te zijn de zitting bij M. Stroobants1  bij te wonen. Ik ben niet zeer

tevreden over de keus; mij dunkt dat Antwerpen al te veel wil. De kandidatuur der Heeren Bethune en Désiré

Claes ben ik zeer genegen. Maar wat is er te doen? Indien wij de zes benoemde kandidaten behouden, dan is er

geen mogelijkheid er een’ anderen Katholiek bij te voegen, zonder de liberalen ontevreden te stellen. Derhalve

zouden een of twee der zes door anderen moeten vervangen worden. De

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Heer De Potter heeft u zeker verwittigd dat wij te zamen om 12 uren in het St. Jorishof2  eten. Wij zullen daar

zien wat ons te doen staat. Ik beveel u nogmaals de kandidaturen aan van

Mgr. Everts

M Habets

Dr. Wenker

voor buitenleden.

Hoe staat het met den cahier van Vlisseghem3  Hebt ge geen nieuws van de volgende cahiers?4

......
1 De zitting bij Eugène Stroobant was een voorbereidende vergadering (van de katholieke meerderheid?) om voorstellen te doen

voor 10 briefwisselende leden en buitenleden te verkiezen op de ociële vergadering van 16 november. Willems is als voorzitter

van de Academie terecht beducht voor nog meer spanningen tussen katholieken en liberalen.

2 St.-Jorishof is een historisch restaurant in Gent waar vele academieleden lunchten vóór de namiddagvergadering.

3 Informant is Frans Bossaer, ’geestelijke bestuurder der Drukkerij van St.-Augustinus, Brugge. Het cahier zou verzonden zijn op 27

juli 1887 (?) en opnieuw ontvangen in november 1888.

4 Van de cahiers van Wervik, Zedelghem en Avelghem is geen spoor terug te vinden in het corpus schriftjes van de Kantl. Zijn ze

nooit teruggestuurd of zijn ze achteraf verloren geraakt, zoals nog een tiental andere? Die van Damme en (West)nieuwkerke

zijn beschikbaar. Dit laatste cahier zou pas, volgens bijgeschreven inlichtingen op p. 1, in augustus 1889 zijn verzonden en

teruggestuurd in september van datzelfde jaar.
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Wervik – Cyr. Van Neste gemeentesecretaris

Zedelghem – Dr. Adriaens

Avelghem – Dr. J. Valcke

Damme. E.H. Houtave, pastoor te Winkel St Eloi

Nieuwkerke, E.H. Vanden Bulcke te Bulscamp

Hartelijke groeten

P. Willems

Geselecteerde weergave: leestekst 2



13/11/1887, Leuven, Pieter Willems aan [Guido Gezelle] i

Briefbeschrijving

Verzender Willems, Pieter

Ontvanger [Gezelle, Guido]

Verzendingsdatum 13/11/1887

Verzendingsplaats Leuven (Leuven)

Annotatie Adressaat gereconstrueerd op basis van toegevoegde notitie.

Annotatie Adressaat gereconstrueerd op basis van toegevoegde notitie.

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager 1 enkel vel, 208 mm x 134 mm

papier, wit

papiersoort: 2 zijden beschreven, inkt

Staat volledig

Toevoegingen op zijde 1 links in de bovenrand: Aan G. Gezelle (inkt, hand P.A.)

Bewaargegevens

Land België

Plaats Brugge

Bewaarplaats Guido Gezellearchief

ID Gezellearchief 5930

Bibliotheekrecord https://anet.be/desktop/gga/nl/opacgga/nr=tg:gga_6.12218

Inhoud

Incipit Het spyt mij in de onmogelijkheid

Geselecteerde weergave: leestekst i

https://anet.be/desktop/gga/nl/opacgga/nr=tg:gga_6.12218


13/11/1887, Leuven, Pieter Willems aan [Guido Gezelle] ii

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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